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PE®EPAT

B pa6ote 50 crpanuil, 2 pucyHka, 39 ucrnoib30BaHHBIX UCTOYHUKOB.

Kirouessie cnoBa: YHUBEPBALIUSA, YHUBEPBAT, CJIOBOOBPA30OBA-
TEJIbBHAS CTPYKTYPA, IMPOU3BOJAIIAA BA3A, CJIOBOOBPA3OBA-
TEJBHBIN ®OPMAHT, CJIOBOOBPA3OBATEJILHOE 3HAYEHUE, CTH-
JIMCTUYECKAS MAPKUPOBAHHOCTD.

OOBbeKT ncciaenoBaHus — yHUBEPOAThl PYCCKOTO SI3bIKA.

OO611ee KOJMYECTBO HCCIIEyeMBIX JekceM cocTaBiseT S00 enuHuil.

OCHOBHBIM UCTOYHUKOM SI3BIKOBOT'O MaTepuana siBisercs «CiaoBapb CEeMaHTH-
YEeCKUX KOHJEHCATOB PYCCKOTO s3bIKa. JIeKCHKO-CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIN
. A. Yctumenko (Boponex-benropon, 2004).

Llenp ucciaenoBaHusl — BBISIBUTH CIOBOOOPA30BATENBHYIO CTPYKTYPY U (PYHK-
UOHAJIbHO-CTUJINCTUYECKUE OCOOEHHOCTH YHUBEPOATOB PYCCKOIO S3bIKA.

3agaun:

1) oxapakTepu30BaTh YHUBEPOAIHIO KaK CII0co0 CII0BOOOpa30BaHMS;

2) BBIABHTH AW depeHInaIbHbIe MPU3HAKK YHHUBepOaTa KaKk HOMHHATHBHOM
CTMHMIIBL;

3) oxapakTepu3oBaTh CI0BOOOPA30BATENIbHYIO CTPYKTYpPY YHHMBEPOATOB pyc-
CKOTO SI3bIKa;

4) ommcath (YHKIMOHAIHHO-CTHIUCTHYCCKHE OCOOCHHOCTH YHHBEpPOATOB
PYCCKOTO SI3bIKA.

B pabote ucnonap30BaH NPEeMMYIIECTBEHHO OMUCATENbHbBIN METO HCCeA0Ba-
HUs, OCHOBAaHHBIN Ha aHaK3e (DAKTOB S3bIKA; B XOJI€ OMUCAHUS MPUMEHSIIUCH Clle-
JYIOIINE TMPUEMbI: TIPUEM JIMHTBUCTUYECKOTO HAOMIOACHUS, TpUeM Kiaccudpuka-
IIUU ¥ CUCTEMAaTH3aIiH, CTATUCTUYECKHUI aHAJH3.

[TpoBeneHHOE HAMU HCCIIEOBAHKE MTO3BOJIAET YTBEPKAATh, UTO:

1) ynuBepOarusi kak crnocod ciIoBOOOpa30BaHUS MPEICTABISET COOOU [0-
BOJIbHO CHELU(PUUHOE SBJICHUE, TPAKTYEMOE HEOJIHO3HAUYHO B JIMHIBUCTHYECKOMN
HayKe;

2) mporecc yHUBepOalu MPOIYKTHBEH B PYCCKOM SI3BIKE W B HACTOSIIIEE
BpeMsI IOCTHUT OOJIBIIION aKTUBHOCTH;

3) yHuBepOaThl HATJSIIHO JEMOHCTPUPYET pealM3alfio 3aKOHa S3BIKOBOU U
pEYEBOM SKOHOMUH;

4) yHuBepOaThl MPEACTABISIOT COOOM OTIAEIBHYIO TPYMIY CJIOB, UMEHOIIYIO
IpucylIue €d CEeMaHTUYEeCKHe, CI0BOOOpa3oBaTeNbHbIE U (YHKIIMOHAIHHO-
CTHJINCTUYECKHE OCOOEHHOCTH.

VYHuBepOaThl Kak 0COOBIA KJIacC CIIOB PYCCKOIO SI3bIKa MPEAOCTAaBISIIOT BO3-
MOJKHOCTb JJIsl UX JalbHeWIero n3ydenus. Takoe u3ydeHne MOXHO CUMUTaTh Mep-
CIICKTUBHBIM.



PODEPAT

Heimomuas npana: 50 craponak, 2 MantoHka, 39 KpbIHILL.

Kmouassis cnossr: YHIBEPBAIIBISI, YHIBEPBAT, CJIOBAYTBAPAJIb-
HASI CTPYKTVYPA, YTBAPAJIbHAS BA3A, CJIOBAYTBAPAJIBHBI ®AP-
MAHT, CJIOBAYTBAPAJIbHAE 3HAYDHHE, CTBUIICTBIYHAA
MAPKIPABAHACIIb.

AOG'exT macnenaBaHHs: yHIBepOaThl pycKail MOBBI.

ArynbHas KoJIbKacIlh paaHalizaBaHbix jJekceM — 500 aa3iHak.

AcHOVHal KpbIHIIIAli MOYHara Matipeisiny 3'synsenia «ClIoyHIK ceMaHThIY-
HBIX KaHJHCaTay pyckail MoBhI. JIekcika-cmoBayTBapanbHbl» [.A. Ycuimenki (Ba-
ponex-benrapan, 2004).

Mbsta nacienaBaHHs — BBISBIIB CIIOBAyTBApaIbHYIO CTPYKTYPY 1 QyHKIbISHA-
JIbHA-CTBUTICTBIUHBIS acabiBacIll YHiBepOaTay pyckail MOBBI.

3agaysbl:

1) axapakTapbi3aBailb YHIBEpOAIBIIO K CIIOCA0 CIOBayTBAPIHHS;

2) BbIABILb JbIQEPIHIBIIIBHBIS MPBIKMETHl YHIBEpOaTa K HaMiHATbIyHal
aJ31HKI;

3) axapakTapsi3aBallb CJIOBayTBapaibHall CTPYKTYpY YHiBepOaray pyckait Mo-
BBI;

4) amicanb (yHKUbISTHATbHA-CTBUIICTBIUHBIS acadiiBacli yHiBepOaTay pyckaii
MOBBI.

VY mpaibl BbIKaphICTaHbl TEpaBakKHA alliCalibHBI METaJ Jaciie/laBaHHs, 3ac-
HaBaHbI Ha aHali3e (paKTay MOBBI; Y XOJ3€ alliCaHHS Y>KbIBAJIICS HACTYIHBIS MPHI-
EMBI: TIPBIEM JIIHTBICTHIUHATA HA31paHHS, MPHIEM Kiacipikaibli 1 ciCTAMAThI3alIbII,
CTaTBICTBIUHBI aHAJI3.

[IpaBen3enae nacienaBaHHe Aa3Bajisie CUBAP/UKAIL HACTYITHAE:

1) yniBepOaiipbis ik criocad cioBayTBapIHHS Ysiymsie caboi gaBoui crienbidiy-
HYIO 3'ABY, fIKas HeaJHa3HayHa BbI3HAYAEII[a ¥ JIHTBICTHIYHAN HABYIIbI;

2) mpatpce yHiBepOalbli MpagyKThIYHBI ¥ pyckall MOBE 1 Y ISIEpallHl 4Yac
JACATHYY BsJIIKall aKThIYHACII],

3) yHiBepOaThl HaMISIAHA JAPMAHCTPYIOIb plai3albll0 3aKOHA MOYHaW 1
MayeH4ail SKaHoMii;

4) yHiBepOaThl YAyisions caboit acOOHYIO Tpymy cJoy, siKas Mae YIacIiBbIs
€l  CeMaHTBIYHBIS, CIOBayTBapaJbHbIA 1  (QYHKUBISTHAIbHA-CTHUTICTHIYHbISA
acabuiBaciil.

VYHiBepOaThl sIK acabiiBbl KJIAC CJIOY pycKai MOBBI NMPaAacTayisiolb Mardybl-
MacIp JUIs 1X Janeniiara BeIBYY2HHS. Takoe BhIByYIHHE MO>KHA JIIYBILb HEPCIeK-
TBIYHBIM.



ABSTRACT

Thesis: 50 pages, 2 pictures (tables, diagrams), 39 sources.

Key words: UNIVERBATION, UNIVERBATE, WORD-BUILDING
STRUCTURE, DERIVATIONAL BASE, DERIVATIONAL FORMANT,
DERIVATIONAL MEANING, STYLISTIC MARKING.

The object of the research: Russian univerbates.

The total number of words analysed is 500.

The main source of linguistic material is ‘Dictionary of Semantic Condensates
of the Russian Language. Lexical and word-building aspects’ 1. A. Ustimenko
(Voronezh-Belgorod, 2004).

The purpose of the research: to describe the word-building structure and
functional and stylistic features of the Russian-language univerbates.

Tasks:

1) to describe the univerbation as a way of word formation;

2) to identify the distinctive features of the univerbate as a nominative unit;

3) to describe the word-formation structure of the univerbates of the Russian
language;

4) to describe the functional and stylistic features of the univerbates of the
Russian language.

During the work, the descriptive research method based on the analysis of the
facts of the language was mainly used, the description involved the following
techniques: linguistic observation, classification and systematization, statistical
analysis.

The research held allows us to conclude the following:

1) univerbation as a way of word formation is a rather specific phenomenon,
interpreted ambiguously in linguistic science;

2) the process of univerbation is productive in the Russian language and has
now reached a high level of activity;

3) univerbates vividly demonstrate the implementation of the law of linguistic
and speech economy;

4) univerbates- belong to a separate group of words, with distinctive semantic,
word-building and functional and stylistic features.

Univerbates as a distinctive class of words of the Russian language provide an
opportunity for further research. Such a study is promising.



